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 َ ةِ بعَْدَ نبَِيهِّ رُ �نُ وََ�يرُْ هَذِهِ ا��م� یقُ،ثمُ� عمَُ دِّ ا:أ�بوُ �كَْرٍ الصِّ

ابِ، ثمُ� عُثمَْانُ  �نُ عَف�انَ، الخطَ�  
 
39. And the best of this Ummah - after its Prophet () - is 
Abū Bakr al-Ṣiddīq then ʿUmar Ibn al-Khaṭṭāb, then ʿUthmān Ibn 
ʿAffān. 
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مُ هَؤُلاءِ الث�لاثةَِ َ�َ  ابُ رَسُولِ اللهِ نقَُدِّ مَهمُْ أ�صحَْ   اللهُ لى� صَ - قدَ�

تَلِفُوا في ذَِ�َ ،-لم�َ سَ وَ  هِ یْ لَ �َ  ،لمْ يخَْ  
 
40. We give precedence to those three just as the Companions of 
the Messenger of Allāh () gave precedence to them. They 
[the Companions] never differed in that. 
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ورَى الخمَْسَةُ:�َ ثم� بعَْدَ هَؤُلاءِ الث�لا ابُ الش�  �نُ أ�بي ليٌِ ثةَِ أ�صحَْ

نِ �نُ عَوْفٍ، وَسَعْدُ  حمَْ ،وَعَبْدُ الر� بيرَُْ [�نُ طَالبٍَ , وَطَلَْ�ةُ، وَالز�

مَامٌ ،،وَكلُ�همُْ یصَْلحُُ لِلِْ�لافةَِ أ�بيِ وَق�اصٍ]
�
،وكل�همُْ ا  

 
41. Then after those three: The five companions of the Shūrā, ʿAlī 
Ibn Abī Ṭālib, al-Zubayr,  Ṭalḥah, ʿAbd al-Rahmān Ibn ʿAwf  and 
Saʿd Ibn Abī Waqqāṣ, each of them was fitting and appropriate for 
khilāfah and each of them was an Imām (leader). 
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رَ  وَنذَْهَبُ  لى َ�دِیثِ ا�نِ عمَُ
�
 لى� صَ -"كُن�ا نعَُد� وَرَسُولُ اللهِ  :ا

ابهُُ -لم�َ سَ وَ  هِ یْ لَ �َ  اللهُ  ثمُ� ،مُتوََافِرُونَ:أ�بوُ�كَْرٍ ثمُ� عمَُرُ َ�ٌ وَأ�صحَْ

ثمُ� �سَْكُتُ" عُثمَْانُ،  
 
42. In this regard we take the ḥadīth of Ibn ʿUmar: “We used to 
consider - while the Messenger of Allāh () was alive and 
his Companions widespread - Abū Bakr [to be first], then ʿUmar, 
then ʿUthmān and then we remained quiet.” 
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ابِ [مِنْ]ثمُ�  َ  لُ هْ ى أ� ورَ الش�  بعَْدِ أ�صحَْ ُ  نَ مِ  رٍ دْ ب  لُ هْ أ�  ثمُ�  ،�نَ رِ اجِ هَالم

 َ  هِ یْ لَ �َ   اللهُ لى� صَ  -اللهِ  ولِ سُ رَ  ابِ صحَْ أ�  نْ مِ  ارِ صَ نْ ا��  نَ مِ  رٍ دْ ب

،لاً و� أ� فَ  لاً و� أ�  ةِ قَ ابِ الس� وَ  ةِ رَ جْ الهِ رِ دْ  قَ لىَ �َ -لم�َ سَ وَ   
 
43. Then, after the five companions of the Shūrā,  are the people 
who fought in Badr from among the Muhājirūn and then those 
who fought in Badr from among the Anṣār, from among the 
Companions of the Messenger of Allāh () [each one’s 
rank is] according to his migration and precedence [in the 
religion]. 
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َ  اسِ الن�  لُ ضَ فْ أ�  ثم�    اللهُ لى� صَ  -اللهِ  ولِ سُ رَ  ابُ صحَْ أ�  لاءِ ؤُ هَ  دَ عْ ب

ِ  نُ رْ القَ - لم�َ سَ وَ  هِ یْ لَ �َ   وْ أ�  ةً نَ س�َ  هُ بَ صحَِ  نْ مَ  كلُ� ،ميهِ فِ  ثَ عِ ي بُ ا��

َ  وْ أ�  راً هْشَ   ةِ بَ حْ الص�  نَ مِ  َ�ُ  هِ ابِ صحَْ أ�  نْ مِ  وَ هُفَ  آهُٓ رَ  وْ أ�  ةً ا�َ سَ  وْ أ�  اً مَ وْ ی

َ كاَ ،وَ هُ بَ ا صحَِ مَ  رِ دْ  قَ لىَ �َ    عَ سمَِ وَ  هُ عَ مَ  هُ تُ قَ ابِ سَ  تْ ن
�
َ ا َ وَ  هِ یْ ل   رَ ظَ ن

�
َ ا  هِ یْ ل

] َ ]،ةً رَ ظْ ن  
 
44. Then the most superior of mankind after these: The 
Companions of the Messenger of Allāh (), the generation 
in which he was sent. Everyone who accompanied him, whether 
for a year, a month, a day, an hour or [just merely] saw him, then 
he is from among his Companions. His companionship is 
according to the extent to which he accompanied him, [and to the 
extent to which] he had precedence in being with him, heard from 
him and looked at him. 
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ِ  نِ رْ القَ  نَ مِ  لُ ضَ فْ أ�  وَ هُ  ةً بَ صحُْ  همُْ �َ دْ أ� فَ   و اللهَ قُ لَ  وْ لَ وَ ،هُ وْ رَ �َ  مْ لَ  �نَ ا��

ِ  لاءِ ؤُ هَ  نَ ؛ كاَ الِ عمَْ ا��  یعِ مِ بجَِ   هِ یْ لَ �َ   اللهُ لى� صَ -بيِ� وا الن� بُ صحَِ  �نَ ا��

،هُ نْ وا مِ عُ سمَِ وَ  هُ وْ أ� رَ وَ ،-لم�َ سَ وَ   
 
45. So the closest of them in companionship to him are more 
excellent than the generation that did not see him, even if they met 
Allāh with all the [good] actions. Despite that, those who 
accompanied the Prophet (), saw him and heard from 
him [are superior]. 
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 ينَ عِ ابِ الت�  نَ مِ  هِ تِ بَ حْ صُ لِ  لُ ضَ فْ أ�  ةً ا�َ سَ  وْ لَ وَ  هِ بِ  نَ آمَٓ وَ  هِ نِ یْ عَ بِ  آهُٓ رَ  نْ مَ وَ 

.يرِْ الخَ  الِ عمَْ أ�  وا كلُ� لُ عمَِ  وْ لَ وَ   
 
46. And whoever saw him with his eyes, and believed in him, even 
if for an hour, is more excellent, on account of this companionship 
[with the Prophet ()], than the Tābiʿīn, even if they [they 
Tābiʿīn] did every action of goodness. 
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